Aev €xeLC KOVEVA SKalwMa val

petadppalelc ovopata atopwv!
[ EAAnvikd — Greek — 3L, ]

Aurov Kapip EA-Mapakot

Metadpaon :
EUROPEAN ISLAMIC RESEARCH CENTER (EIRC) &
Pnydiog Kwvotavtivog
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To o6vopa tov Ilpoenn Moyappevt (to 'EAcoc Tov
AMA(Y) xor elpvn o’ avtov) avapépete oty Efpaixn
BiBio, oto Acpa Acpdtov (Acua Tov ZOAOUMVTOC)

(Shir ha-Shirim, 5:16)

8. 9WNM0 N33 YT A1) OTIT T avTRn 9D avpnnn o7 Tty

MeTaypagn ano Ta eppaika:
"Xikko Moprtaxip  ove  Koviio Maoyappovtip
Zeyvtovvtey ova Zeype Mravva Tlepovcarep.”

'Exel yeTa®paoTei W €ENG:

"To otopo. tov eival yALKOTOTO: Vval, €ivol vTep-
ayamntos. Avtdg eivol 0 ayamnuévog [Lov, Kol ovTog ival o
¢ihog pov, Q! koépeg ¢ lepovsarn.”-

Morod Awabnin (Tanakh) (Zokoudv 5:16)

QoTd00, N PETAPpPaAon npenel va Olopbwbei wg
€&gNG:

"To otépa tov elvor yAvkovtoTo: val, givor o
Moyappovt. Avtdg eivar o oyommuévog Hov, Kol ovTog
gtva o @idog pov, Q kdpeg ¢ lepovcainp."-

IMoAowd AweOnin (Tanakh) (Zolopdv 5:16)



Song of Songs Chapter 5 number 16
( Song of Solomon )

PYI NN PTITNY; 700N ,192), 07PN 1N 10
D2V N3
16. His mouth is most sweet; yea, he is altogether lovely. This is my beloved, and this is my friend,
0 daughters of Jerusalem."
Should be transiated as ( Because we have no right to transiate the name of people)

16. His mouth is most sweet; yea, Muhammad. This is my beloved, and this is my friend,
0 daughters of Jerusalem.’

Ymv  gfpaikni, M kotdnén im' mpootifetor ¢
mnBovtikdg evyeveiag. ‘Etol, to 'im' mpootiBeton petd to
ovopa tov Ipoertn Moydppavt kat yivetar Moydppavtip

Ani. To évopa tov Hpopijty Moyapavt (to 'Eieog Tov
AMG(Y) ko ipfv 6’ avTOV) £xEl PETAPPUOTEL ©G

““vmep-ayanntog’!!!
Song of Songs Chapter 5 89P¥1 MY

VN ;290-0Y 2 PNV WIT-DY MW NN ID3-DY i TN NN 0D ONNI K 1 y ) 2 y iy spice; : honey:
{0} DT 126) MY Dy mykoses Eet, 0 fends;deick, Obeloved. )

ISP J0-NoBY WRAG-T0 M MY NN NN PV OTIT 51 ;1239 Twr o 3 2lsesp Open tome, my flove, my dove,my undefled; formy
7599 0o headis lled withdew, my locks wih e drops f e night

.DION NIPN 21NN RINT ; VIIN NIDN--NI) RiNZR)  how shall

DY MY ¥ TR 1T AZY PTIT 4 4

950 1182 9 139 W THINN T0-I90) 7T T DS W MR A wday
hebar,

2 N9) PN SPINGD N9) PNYRI-112T2 AN 2U9) 592y PR ITIT) )T M OINng spoke. I soughthi

o ) butmy
butconldnotfnd ki T called bim, bt e gaves
TIOND IR Y90 YPTITIN INY) §NY$0 NN D3 D300 DU MR + 7

nufeimme

<, the keepers of the well ook away my

I NION AZNY 12 PIN-NR-TIT-NN INYRR-ON DP9 I3 0NN NYIVN N 8 Tadjure you,
DRYIVA NPV, TVIN TDT-NN DV NPD TN THT-MN 0

beloved, that thou dost o adjure st
M3V INT DY) NYOT » 10Ny

277, NINY D95 ISR ;19 O UK N0 11

DINDR-DY 22903 ,NISNT ; D PAN-DY DI Py B 1 il set

2229 71 900N PDINGY ; DNFIH TS, 0Y3D AN VY

DYDID NYPYR 1Y NYY VYN ; YWD DNIRR 03PN YT P

DVIND MN-T0IDD IINTD § 9TN-SY DTN YU OTIY DRIV 10 fi ? be

oHYr M3 1 MyTIT M w:v ,0pInR 2N 10 y ,‘ ,r‘

http://www.mechon-mamre.org/p/pt/pt3005.htm
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5:16 ypappévog pe | 5:16 YPORREVOS
POVIEVTO 1OPIS POVIEVTO
DX 1\Y <921 «@pnnn i3 1921 ©°pnnn 1M
ePpaikn a0 OTIT AL ovTann | ¥ AN OTT ar avTRnn
Thdooa 05U Nia ey ;0w M2
IInyn 5:16 owa v | 5:16 ovwn YW
EBpaikn ILA.: | EBpaikn Bifiog
Westminster
Leningrad Codex

Yrapyovv dropopetikés Metappdoelg oty Ayyhkn yio
oVTAV TN AEEN: BTN
I- King James Version:
ayomnTog".
2- H Néa Apgpwkaviki] Biprog: petappdletor g "wor
givan orAoTEL D EMOBLUNTOC" .

petoppdletar g "vmep-

Ot EBpaiot Bo movv 611 avt 1 AéEN ota efpaikd 27207
avaeépetal otov Xoropmvto (to ‘EAeog Tov AAAG(Y) ot
EPNVN 6° 0WTOV), evd o1 XproTiavoi Ba Tovv OTL avapEPETaL
otov Inocov (to 'EAeog Tov AALA(Y) Kot 1pvn 6”7 aVTOV).

IpoxkerTon Y10 TPOONTEIL TOV AVOPEPETOL GE KATOLOV TOV
ogv Ntav akopn {ovTavoeg ekeivov Tov Kapo;

Ed® 0 otiyoc 5:16 ko 0 tpoOmOC MOV £lvar YPOUUEVOS GTO
apyoio gfpaikd TPy TNV EIC0YMYN TOV QMVNEVIOV GTO
aAeapnto katd tov Oydoo awdva and v ERpaikn Bifio
http://scripturetext.com



http://nas.scripturetext.com/songs/5.htm
http://scripturetext.com/

Avti n gfpaixn AEEN anoteleitar amd TEGOEPA YPAULLATO
ko dwPaletal amd To deg1d TPog 1A’ APLOTEPE OTMS TA.

Apafika.

Av dwPactel Onmg eivol Ypappévn oty apyiky Lopen
¢ yopic ovrevia, T0Te unopei vo dafaotei og:

Mahammad (Mayapavt) mov | Mahmad Maypavt)
elvar 10 dvopo tov Ilpopntn | yopic "a" petd to "h" mov
TV MovGovApdvoy. glvar (o toyoaio efpaikn

AEEM.

Toppmwvo pe 1o efpano/ayyiicd Aekiko: Yehuda, | [t

Ben: 1 opOn mpopopd ovthig g AéEng eivan
Mahammad (Moyépovt) ko 6yt Mahmad

(Méypavr). A

YEHUDA, BEN

Avti n efpaikn ALEN avTRnn pmopel va dwPactel oty
apyIKn Hopen TG oG Mayorpa vy, Omwg eimope, oty



efpaikn M xatdAnén ' mpootibeton ®g TANBLVTIKOG
guyeveiog.
<< Song of Solomon 5:16 >>

Text Analysis
T
2441 [¢e] hik-kow ‘Dn his mouth
4477 [e] mam-tag-qim, Dul-'mm_ sweetness
3605 [e] wa-kul-low i??l is wholly
2088 [e] zeh s This
1730 [e] do-w-di "TIT is my beloved
2088 [e] wa-zeh Al and this
7453 [e] ré-, 'i_ﬂ.. is my friend
1323 [e] bané-wt nn daughters
3389 [e] ya-1i-8a-lim. ZD?.\{Jﬂi of Jerusalem

http://biblos.com/songs/5-16.htm

Av b¢gite owtod t0 Pivteo pe 0 Aocpa Acpatov 5:16 to
omoio dwPaletar oto efpaikd:
http://www.youtube.com/watch?v=MDVYiLKILRM
tote Bo oxovoete tov EPpoaio Pafivo va mpoeéper
GUYKEKPLUEVT AEEN ©¢

Moydppovt-ip.

XOoppmva pe to Evpemipro tov Ztpovyk (Strong’s
Concordance)


http://www.youtube.com/watch?v=MDVYiLKILRM

Apykn AEEN: TR
Mépog tov Aoyov: OvolacTikd, Apoeviko (Kot Oyt enifeTo)

Xoupova pe to Ateodikd Evpetnpio tov NAS (NAS
Exhaustive Concordance) 1 etvpoloyio tg AéEng  Tnmn
poépyetar amd to "Xdapavt".
http://concordances.org/hebrew/4261.htm

Yopemva pe 1o EBpato-Ayyiikd Ag&ikd Brown-Driver-
Briggs (Brown-Driver-Briggs Hebrew and English Lexicon)
Avt n AéEn, "Xdpavt" elval 1o prpo d0&dlom, emibuuo,
amolouPave, kol eivolr emiong To emibeTo TOAVTIUOG,
em@ountoc. H Apofucr AEEn etvar 22> (Xapavt).
http://concordances.org/hebrew/2530.htm

§ Brown-Driver-Briggs

00 verb desire, take pleasure in Avamaic 01 rat n S v a2l euligze appoeofSaben

OTAN i graftuc prase] DI 1 5 7 EBE)—

http://concordances.org/hebrew/2530.htm

Xty Apofikni, n AéEn 2ea (Xapovt) eivor to pmm
30EGLm, emawvd, kou givan 1 pila TG opaPikig AEENG Sen
mov draPaletal wc Meyaupavt.

Av  avtiyphwyete v efpaikn  A&EN  TRAMR Kol TNV
EMIKOMGETE  OTNV  10TOGEASO  PETAPPOONG  TNG
freetranslation ko g worldlingo
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http://concordances.org/hebrew/2530.htm

http://www.freetranslation.com
http://www.worldlingo.com
0o deite 0TI M AEEN peTappaleTar mg TRmnR:
Muhammad (Moyappovt).
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From JHebrew D To MD

mnn |Muhammad

Emiong av aviiypdyete v efpaikn AEEN TR Kol TV
EMKOAMMGETE GTNV 16T00EAIDO peTappaong g GOOGLE
http://translate.google.gr
Yo Vo TNV peTappacel ota AyyAikd o deite O6tL M AgEN
petaepaletal wg Tann: Allowed. AAAG av TatHoETE GE QLT
mv AéEn Bo Ppeite 0Tt M Oevtepn peTdepacm  ivol:
Muhammad (Mmépeb). Kaid 0o ftav oe avtd to onpeio vo
emonuavoovpe 6t n tpomtn petdopacn ot GOOGLE mpv
amo kamolovg univeg ftav: Muhammad (Moaped)
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http://translate.google.gr/

ranslate From: Hebrew ~ To: English ~ BRIEIEE
Translat o
Hebrew Greek Spanish English  Spanish  Arabic
X
™| Muhammad
I~ 'WJHD
b / /
s MEM/  MEM MEM
DALETH HE DALETH HE

\

TN
.
o>

AHMAD
(IT IS THE SAME LANGUAGE.

-

NN

CAN YOU SEE THAT NOW!!!)

oo

MUHAMMAD

Youmépoopos:

H so@alpévn petaopoon
Shir ha-Shirim, 5:16

H op01n petagpoon Shir
ha-Shirim, 5:16

"To otopa 10U  €lvan
YAvKOTOTO: Vo, €lvol vmep-
ayamtds.  Avtodg  givor o
OYOmMUEVOS OV, KOl VTOG
elvar o @ilog pov, Q KoOpeg
™m¢ lepovoarinu."- Ilaioid
AwBnkn (Tanakh) (Zolopmv

To otoua 10V  givon
yAvkOTOTO: VOl €ivoar 0
Moyaupavt. Avtog eivor o
OYOTMUEVOS OV, KOl 0VTOG
glvar o @ikog pov, Q KoOpeg
m¢ lepovoornp."- Tlaioid
AwBOnkn (Tanakh) (ZoAopmv

11




| 5:16)." | 5:16)."

Avagépetan oto Iepd Kopdvio, «Zovpa AA-’A‘pdaoy,
€ddoplo (157), 6tL 10 6vopo tov Ilpopntn Moyauuavt (to
"EAeoc Tov AMAG(Y) kail eipnivn 6° ovtdv) sivar ypoppévo
omv Topd kot 6t0 Evayyéliio.

«Ekelvor mov axkolovBovv TOV  AyyelMapdpo, TOV
avoredfnto IIpoentn, Tov omoio Bpickovv ypauuévo otnv
Topd ko o0 Iveleir (EvayyéMo), mov tovg datdlel avto
7OV €1Val TO GOOTO KO TOVG OMOyOPEVEL TO KOKO.»
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